
 
MONDAY, October 10th, 2011  
   7:00 a.m. † Eugeniusz Midura 
     from Maria & Bolek Pocholek 
TUESDAY, October 11th 

   7:00 p.m. † Libert Potocki 
     od Basi Koseckiej 
WEDNESDAY, October 12th 

   7:00 a.m. † Charlote Dura (anniv.) 
     from daughter Evelyn & family 
THURSDAY, October 13th 
   7:00 a.m. † Bronisława Sawicka 
     od Stefana 
FRIDAY, October 14th, St. Callistus 

   7:00 a.m. † Florence Mieszkowski 
      from Evelyn Bobko 
SATURDAY, October 15th, St. Teresa of Jesus 
   7:00 a.m. † Florence Mieszkowski 
      from Michelle Walsky 
 

   5:00 p.m.    Special Intention 
      from Diane M. Fair 
 

 
 

   † Stanley Misiołek 
      from grandchildren Kelsey, Rosie, 
      Carlie & Anthony 
   † Joseph Wallover 
      from family 
   † Henry Krzewinski 
      from family 
   † Władysław Łabiński  
      from Deacon Barry & Dottie Zadworny 
   † Edward Rouba 
      from wife 
   † Kellie A. Foy Martin 
      from Francis & Rose Foy 

 
 

SPECIAL PRAYER FOR 
THE MEN AND WOMEN IN THE MILITARY 

Lord Jesus, we ask you to 
watch over our men and 
women who are serving in 
the military in Iraq, 
Afghanistan and throughout 
the world.  We ask for your 
wisdom and peace for all 
the world leaders to end the 
fighting.  We pray for your  
healing touch.   AMEN 
 

 
 
 

MODLITWA W INTENCJI ŻOŁNIERZY 
Pamiętajmy o naszych żołnierzach służących w Iraku i 
Afganistanie i nie tylko tam.  Módlmy się o pokój w 

świecie i łaskę ukojenia bólu i smutku dla tych, którzy 

stracili swoich najbliższych. 

 
SUNDAY, October 16th, XXIX Sunday in Ordinary Time 

   8:00 a.m † Sławomir Dzwonkowski 
      od Wojciecha i Emilii Rusin 
   † Zygmunt Dyjak 
      od syna z rodziną 
   † Marek Dzikiewicz 
      od Bożeny i Grzegorza Rybskich 
   † Alicja Zabłocka 
      od Celiny i Witolda Słabych 
   † Kazimierz Zajkowski 
      od syna z rodziną 
   † Halina Witaszek 
      od Iwony Kocaj 
   † Stanisław Czworkowski 
      od syna z rodziną 
   † Izabela Rygacka 
      od brata z rodziną 
   † Kazimierz Wojciechowski 
      from family 
   † Władysław Łabiński  
      od rodziny Mero  
 
 
 

   9:30 a.m.     Living & Deceased Members of 
      St. Hedwig’s Parish Family 
 
 

      Special prayer intention 
      from a parishioner 
 
 

      Health & Blessings for Sue Gusrang 
      from Joe & Pat Grenda & family 
 
 

   † Joseph Sarafin 
      from Evelyn Bobko & family 
   † Jean & Stan Sikorski 
      from Pat, Kathy & Ted 
   † Helen Sands & † Walter Sikorski 
      from Pat 
   † Stanisława Lemanska 
      from Monika Zawada 
   † Edward L. Taborek 
      od Romana Taborek 
   † Augustyn Kwaśniewski 
      from Anna & family 
   † Halina Witaszek 
      from the Sosinski family 
   † Sophie SaFranko 
      from husband & son 
 
 
 

 11:00  a.m. † Wiesław Wierzbicki (1 rocz.) 
      od żony z rodziną 
   † Władysław Węglarz 
      od żony i córki 
   † Adam Zakrzewski 
      od żony 
   † Władysław Korpusinski 
      od Marka Kluchy 



   † Kazimierz Zajkowski 
 
 

   † Władysław Łabiński  
      od Sabiny Dziewięckiej 

XXVIII NIEDZIELA ZWYKŁA - Mt 22,1-14: Jezus w przypowieściach mówił do arcykapłanów i starszych ludu: 

Królestwo niebieskie podobne jest do króla, który wyprawił ucztę weselną swemu synowi. Posłał więc swoje sługi, żeby zaproszonych 
zwołali na ucztę, lecz ci nie chcieli przyjść. Posłał jeszcze raz inne sługi z poleceniem: Powiedzcie zaproszonym: Oto przygotowałem 
moją ucztę: woły i tuczne zwierzęta pobite i wszystko jest gotowe. Przyjdźcie na ucztę! Lecz oni zlekceważyli to i poszli: jeden na swoje 
pole, drugi do swego kupiectwa, a inni pochwycili jego sługi i znieważywszy [ich], pozabijali. Na to król uniósł się gniewem. Posłał swe 
wojska i kazał wytracić owych zabójców, a miasto ich spalić. Wtedy rzekł swoim sługom: Uczta wprawdzie jest gotowa, lecz zaproszeni 
nie byli jej godni. Idźcie więc na rozstajne drogi i zaproście na ucztę wszystkich, których spotkacie. Słudzy ci wyszli na drogi i 
sprowadzili wszystkich, których napotkali: złych i dobrych. I sala zapełniła się biesiadnikami. Wszedł król, żeby się przypatrzyć 
biesiadnikom, i zauważył tam człowieka, nie ubranego w strój weselny. Rzekł do niego: Przyjacielu, jakże tu wszedłeś nie mając stroju 
weselnego? Lecz on oniemiał. Wtedy król rzekł sługom: Zwiążcie mu ręce i nogi i wyrzućcie go na zewnątrz, w ciemności! Tam będzie 
płacz i zgrzytanie zębów. Bo wielu jest powołanych, lecz mało wybranych. 

Liturgia dzisiejszej niedzieli ukazuje zbawienie w obrazie uczty, jaką Bóg przygotował dla wszystkich łudzi: „Pan zastępów przygotuje 

dla wszystkich ludów na tej górze ucztę z tłustego mięsa, ucztę z wybornych win... Zedrze On na tej górze zasłonę, zapuszczoną na 

twarze wszystkich ludów... raz na zawsze zniszczy śmierć; Pan otrze łzy z każdego oblicza” (Iz 25, 6-8; I czyt). Wystawna uczta 

ukazuje dostojność tego, kto ją wydaje, i jest obrazem zbawienia, które Bóg ofiaruje. Przez wiele wieków było ono zakryte przed 

narodami, a poznają je z chwilą przyjścia Mesjasza. Nieobecność śmierci i cierpienia pozwala myśleć tu o przyszłości czekającej po 

życiu ziemskim; chodzi o szczęśliwość wieczną zapowiedzianą tymi samymi słowami również w Apokalipsie: „Bóg... otrze z ich oczu 

wszelką łzę, a śmierci już odtąd nie będzie” (21, 4). W ewangelii uczta zbawienia przybiera nowy wygląd uczty weselnej. Bóg wzywa 

wszystkich ludzi, by przyszli na gody Syna Bożego z naturą ludzką. Zaczęły się one w chwili wcielenia, a dopełniły się przez śmierć na 

krzyżu. „Królestwo niebieskie podobne jest do króla, który wyprawił ucztę weselną swemu synowi. Posłał wiec swoje sługi, żeby 

zaproszonych zwołali na ucztę, lecz ci nie chcieli przyjść”. Królem jest Bóg, ucztą — zbawienie, jakie przyniósł Syn Boga, który stał się 

człowiekiem, sługami — prorocy i apostołowie, zaproszonymi, którzy odmawiają lub źle się obchodzą ze sługami i zabijają ich, są Żydzi 

i ci wszyscy, którzy jak oni odrzucają Jezusa. Podobna tu sytuacja jak w przypowieści o złych rolnikach z poprzedniej niedzieli, 

zachodzi tu jednak znaczna różnica. Od rolników zażądano czegoś, co powinni oddać, czyli żądano owoców z winnicy im powierzonej, 

tutaj natomiast niczego się nie żąda, lecz wszystko się daje; tam odmówiono tego, co należało oddać ze sprawiedliwości, tutaj odrzuca 

się to, co zostało dane z dobroci i najwyższej szczodrobliwości. Odrzuca się miłość Boga. Jest to postawa człowieka przekonanego, że 

nie potrzebuje zbawienia, lub człowieka zanurzonego w sprawach doczesnych i uważającego czas poświęcony Bogu i życiu 

wiecznemu za stracony. Kiedy jedni zdążają do zguby, inni zostają zaproszeni na ich miejsce. „Uczta jest gotowa”: Syn Boży stał się 

człowiekiem i złożył siebie w ofierze za zbawienie ludzkości. Dlatego Bóg nie przestaje ponawiać swojego zaproszenia: „Idźcie na 

rozstajne drogi i zaproście na ucztę wszystkich, których spotkacie”. Sala napełniona biesiadnikami „dobrymi i złymi” przedstawia 

Kościół otwarty dla wszystkich ludzi, lecz jest również podobna do roli, na której rośnie kąkol obok dobrego ziarna. Być wezwanym 

i wejść na gody nie oznacza jeszcze ostatecznego zbawienia. Oto człowiek, który nie przywdział szaty godowej, zostaje wyrzucony „na 

zewnątrz w ciemności” nie dlatego, że nie miał zewnętrznej szaty, lecz dlatego, że brakowało mu potrzebnego do zbawienia 

usposobienia duszy. Jest to człowiek, który materialnie należy do Kościoła, lecz nie żyje w miłości i łasce; jego wierze brak uczynków; 

ma pozory ucznia Chrystusowego, lecz w głębi serca nie jest Chrystusowym ani dla Chrystusa. Przynależność do Kościoła nie posłuży 

mu do zbawienia, lecz raczej do potępienia, „bo wielu jest powołanych, lecz mało wybranych”. Przypowieść nie mówi, że wybranych 

jest niewielu, lecz że ich liczba jest niższa od liczby powołanych, bo niektórzy z nich zlekceważyli zaproszenie Boga. 
 
 

OGŁOSZENIA DUSZPASTERSKIE 

1. Choć zakończyliśmy już kolejny Tydzień Miłosierdzia, miejmy nadzieję, że nie pozostanie w nas jako okazjonalny gest. Ciągle 
naśladujmy Boga – Ojca pełnego miłosierdzia. Miłosierdzie jest aktem religijnym, nie zwykłą filantropią. Święty Paweł Apostoł zbiórkę 
na rzecz ubogich nazywa wręcz „liturgią” (2 Kor 9,12). Warto zapamiętać też słowa świętego Jakuba: „Nad tym, który nie okazał 
miłosierdzia, odbywa się sąd bez miłosierdzia” (Jk 2,13). 
 

2. Przez cały październik z Matką Bożą trwamy na modlitwie różańcowej. Różaniec towarzyszy nam w chwilach radości i 
doświadczenia. Rozważając tajemnice z życia Jezusa i Maryi, w różańcowe dziesiątki wplatamy wszystkie nasze sprawy osobiste, 
sprawy naszych rodzin, narodu, Kościoła, całej ludzkości. W ten sposób prosta modlitwa różańcowa pulsuje naszym życiem. Jakże 
wielka jest dziś potrzeba modlitwy o pokój na świecie i w intencji zagrożonej rodziny! Spróbujmy na nowo odkryć różaniec we 
wspólnocie parafialnej i w zaciszu domowego Kościoła.  
 

3. W piątek, 14 października, będziemy pamiętali o nauczycielach i wychowawcach, którzy obchodzą swoje doroczne święto. To ich 
dzień – Dzień Edukacji Narodowej. Wspierajmy ich naszą życzliwością, a przede wszystkim płynącą z serca gorącą modlitwą. 
 

 4. W przyszłą niedzielę, 16 października, przypada 33. rocznica wyboru kardynała Karola Wojtyły – Jana Pawła II na Stolicę Piotrową. 
Zatem będzie to Dzień Papieski, który na trwałe wpisał się w kalendarz nie tylko Kościoła w Polsce, ale i w kalendarz ważnych rocznic i 
obchodów w naszej Ojczyźnie. Tego dnia swoimi ofiarami wspieramy Fundację „Dzieło Nowego Tysiąclecia”, która została powołana 
przez Episkopat Polski dla upamiętnienia pontyfikatu Ojca Świętego Jana Pawła II. Głównym celem Fundacji jest promowanie 
nauczania Papieża i wspieranie określonych przedsięwzięć społecznych, głównie w dziedzinie edukacji i kultury; między innymi 
fundowane są stypendia dla uzdolnionej młodzieży, a pochodzącej z ubogich rodzin.  
 

W TYM TYGODNIU PATRONUJĄ NAM: 

 13 X – bł. Honorat Koźmiński (1829-1916), prezbiter, kapucyna, który powołał do życia wiele bezhabitowych zgromadzeń 
zakonnych, przeważnie żeńskich.  

 15 X – św. Teresa od Jezusa (1515-1582), dziewica, zakonnica i Doktora Kościoła, która zreformowała zakon karmelitański; była 
wielką mistyczką. 



 

BIURO PARAFIALNE - W poniedziełek 10-go października z okazji Dnia Kolumba biuro parafialne będzie nieczynne!  

 
October 1st & 2nd, 2010 

 
 
 

Weekly Collection     $5,140.00 
Maintenance      $1,877.00 
 
 
Czy możesz ofiarować na niedzielną tacę wartość ½ 
godz. swojej tygodniowej pracy? 
 
 

 

Serdeczne Bóg zapłać za zrozumienie i Wasze 

ofiarne i dobre serca. 

 
 

Could you please contribute a half hour of your weekly 
wage in your weekend offering?   
 
 

 

God Bless you and thank you for your kind 

and generous hearts. 

 
 
 
 
 

Please remember the Church of St. Hedwig  

in your will as a lasting and loving gift to your 

Parish Family!  Thank You!! 

 

 
SANCTUARY CANDLE 

Church 
† Patricia A. Wilk from mother Ann & family 

 
 

Chapel 
 

† Joseph Wallover from family 

 
 
 

 

The St. Hedwig’s Knights of Columbus Council #7244 
would like to thank everyone for their generosity in the 

annual “Rose Sale”.  Thank you for your support.  Bóg 

zapłać! 
 
 

ST. HEDWIG KNIGHTS OF COLUMBUS 

PASTA DINNER 

Our Pasta Dinner will be held on Sunday October 

23
rd

, 2011 from 1 pm until 5 pm at the Convent. 

 

XXVIII SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Matthew’s hand is evident in a number of places in 
today’s parable of the wedding feast, which appears in 
Luke as the parable of the great supper.  Two of the 
most noteworthy Matthew’s additions to the parable are 
the violence with which the king’s servants are received 
and with which he retaliates, and the appending of the 
parable of the wedding garment.  The first is an attempt 
to associate the rejection of the king’s invitation with the 
destruction of Jerusalem in 70 A.D. and the second 
reflects Matthew’s concern with the theme of judgment.  
In the parable of Jesus as in the oracle of Isaiah, today’s 
first reading, the final triumph of God, God’s kingdom, is 
imaged as “a feast of rich food and choice wines.”  No 
doubt it is his sure hope that this banquet awaits him in 
God’s future that allows Paul to live with feast or famine 
in the present.  As Matthew sees it, however, the feast is 
ready, even now.  Some (his Jewish rivals) have refused 
the invitation, while others (his Christian Jewish 
community) have accepted.  But even for them, he 
warns, admission to the feast is not enough; they must 
don the wedding garment by living lives worthy of the 
Gospel. 
 
 
 

BAPTISM 

If you are planning to have a 
child baptized in future 
months, a Baptism preparation 
class for parents and 
godparents will be held on the 
second Thursday of each 
month at 7 p.m. in the 
convent. 

 
 

 
Paul Bossi, Anna Burzawa, Stephie Cieszkowski, 
Rodger Cryan, Dorothy Dominski, Bartoszek Dudek, Bill 
Dzieminski, Julia Fennimore, Stella Fleming, Donna 
Holsneck, Helen Hutchins, Fr. Fred Jackiewicz, Arlene 
Jarzyk, Richard Jarzyk, Henry & Jeannette Kaminski, 
Ruth Kisielewski, Joseph Kosztyo, Barbara Kramarz, 
Patricia Krupa, John Kwoka, Alice S. Laird, Edward 

Laird, Sr., Paul Leszczuk, Sue Lynch, Gertrude Moore, 

Ken Nelson, Janet Olender, Dan Piestor, Cheryl Fuzes 
Poli, Anna Proniewski, Lottie Rak, Mary Ryfinski, Paul 
Sentek, Fred Sikorski, Stella Sikorski, Bill Silvers, 
Florence Sorento, Ronnie Sparra, Kelly Ann Strycharz, 
Czesława Supel, Angelo Taglairino, Doris Tarquinio, 
Helen Wojciechowski, Anna Wozniak, and Edlina 
Zuczek. 
 
 



Please call the Rectory Office 

to add or delete names from the list. 

 

 

 
Forty Hours Devotion will be held next weekend, Friday, 
Saturday and Sunday, October 14, 15 and 16.  Rev. 
Jacek Wozny of St. Stanislaus Kostka Church in Staten 
Island, NY will be our guest speaker. The Most Rev. 
Bishop Emeritus John M. Smith will join us for the 
closing celebration on Sunday, October 16 at 4 pm. 
 

The schedule for this devotion is as follows: 
 
 

On Friday, Mass at 7:00 am followed by all day 
Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament until 
6:00 pm in the Chapel. Vespers at 7:00 pm with a homily 
in Church.  
 

On Saturday, Mass at 7:00 am followed by all day 
Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament until 
4:00 pm in the Chapel.  After the 5:00 pm Mass there will 
be Exposition and Benediction in the Church. 
 
 

Sunday, after the 11:00 am Mass, Exposition and 
Adoration until 4:00 pm followed by Vespers.  I am 
pleased that many priests from the Diocese of Trenton 
and other Dioceses accepted our invitation.  Please 
come to pray with our Parish Family members as well as 
guests.  Solemn procession of the Blessed Sacrament 
with Altar Servers and Priests will conclude Forty Hours.  
 
 

Friday  Oct. 14     7:00 am Mass  
    Exposition and Adoration of 

       the Blessed Sacrament until 
       6:00 pm in the Chapel. 
       Vespers in Polish at 7:00 pm 
       with a homily in Church. 
 
 

Saturday Oct. 15     7:00 am Mass  
       Exposition and Adoration 
       in the Chapel until 4:00 pm. 
       Exposition and Benediction 
        after Mass. 
 
 

 

Sunday ̀  Oct. 16     Exposition and Adoration 
       in Church until 4:00 pm. 
       4:00 pm Vespers with 
       Procession & Benediction 
 
 

Forty Hours devotion is a special time for us to spend 
with our Lord in prayer and meditation.  It gives us an 
opportunity to come and pray for our family, friends, 
parish, country and the whole world and also to thank 
Him for the many blessings He has given us. 
 
 

Please plan to spend some time with our Lord during this 
Forty Hours.  May God Bless your efforts and as always 
your good hearts. 

 

 

 

NABOŻEŃSTWO 40-TO GODZINNE – W 

przyszłą niedzielę celebrujemy odpust w naszej Parafii z 
okazji święta naszej Patronki, św. Jadwigi Śląskiej. 
Również i w tym roku święto naszej Patronki będzie 
miało uroczysty charakter. Parafię naszą nawiedzi Jego 
Ekcelencja Ks. Biskup Emeryt John M. Smith - zawsze 
życzliwy naszej Parafii. Starajmy się dołożyć wszelkich 
starań, aby w miarę możliwości przyjść na godz. 4:00 
PM na nabożeństwo, by jako jedna Rodzina Parafialna 
w łączności z Ks. Biskupem i księżmi przybyłymi z 
różnych dziecezji oddać cześć Jezusowi Chrystusowi 
obecnemu w Najświętszym Sakramencie Ołtarza.  
 

 

Program 40-godzinnego nabożeństwa 

(ODPUSTU) w naszej Parafii: 
 
 

PIĄTEK 14.X  7:00 AM  -  Msza św. poranna w kaplicy z 
wystawieniem Najśw. Sakramentu i całodzienna  
adoracja do godz. 6:00 PM. Następnie kontynuacja 
adoracji w Kościele. O godz. 7:00 wieczorem Nieszpory 
w j. polskim i błogosławieństwo Najśw. Sakramentem. 
 
 

 

SOBOTA 15.X  7:00 AM  -  Msza św. poranna w kaplicy 
z wystawieniem Najśw. Sakramentu i całodzienna 
adoracja do godz. 4:00 PM. Następnie Msza św. o godz. 
5:00 PM, a po niej błogosławieństwo Najśw. Sakramen-
tem. 
 
 
 

NIEDZIELA 16.X  -  Wystawienie Najśw. Sakramentu na 
zakończenie Mszy św. o godz. 11:00. Całodzienna 
Adoracja. O godz. 4:00 PM Nieszpory z udziałem przy-
byłych księży i wiernych. Na zakończenie procesja z 
Najśw. Sakramentem wewnątrz Kościoła i uroczyste 
błogosławieństwo. 
 

OCTOBER DEVOTIONS 

This year the October Devotions will be 
held on Sundays after the 11:00 am 
Mass. Following the Mass there will be 
recitation of the Rosary, Litany, 
Exposition of the Blessed Sacrament 
and Benediction. 

 
 

 



RECTORY OFFICE CLOSED 

The office will be closed on Monday, October 10
th
, 2011 

in observance of Columbus Day. 

 


